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4) проведенный нами опрос преподавателей 
вуза продемонстрировал готовность педагоги-
ческого коллектива к модернизации процесса 
обучения студентов;

5) беседы, анкетирование, наблюдение за 
студентами старших курсов и выпускниками 
вуза по специальности «Профессиональное 
обучение (дизайн)» выявили крайнюю заин-
тересованность обучающихся результатами 
своего образования и востребованностью по-

лученных компетенций в профессиональной 
деятельности.

Следующим шагом по реализации компетент-
ностного подхода в подготовке будущих педаго-
гов профессионального обучения в области ди-
зайна станет разработка педагогических условий 
формирования специальных профессиональных 
компетенций, где важной составляющей будет 
совместная деятельность преподавателей вуза, 
работодателей и студентов. 
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Работа представлена кафедрой иностранных языков 
Алтайского государственного аграрного университета.
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В статье речь идет о проблеме преемственности в системе непрерывного образования, о главной 
цели обучения иностранному языку – формировании коммуникативной компетенции у студентов. 
Раскрывается понятие коммуникативной компетенции и называются ее компоненты. В статье 
описан констатирующий эксперимент, результатом которого стал вывод о необходимости раз-
работки модели обучения иностранному языку в системе «ссуз-вуз» для эффективного повышения 
уровня коммуникативной компетенции.
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FACTORS INFLUENCING THE EFFICIENCY OF SUCCESSION 
IN FOREIGN LAN-GUAGE TEACHING AT SPECIALISED SECONDARY SCHOOLS 

AND HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

The article covers the problem of succession in the system of continuing education. It is devoted to forming of 
students’ communicative competence as the main object of foreign language teaching. The author reveals the concept 
of communicative competence and its components and describes the diagnostic experiment, which resulted in the 
conclusion about the necessity to work out a model of foreign language teaching in the system of specialised secondary 
schools and higher educational institutions for the effi cient growth of the communicative competence level.
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 В современном мире, в различных сферах 
деятельности человека необходимы специ-
алисты различных уровней квалификации. 
Система многоступенчатого профессио-
нального образования дает возможность 
получить образование различного уровня. 
Она позволяет пройти все стадии – началь-
ное профессиональное образование, среднее 
профессиональное образование, высшее и 
дополнительное профессиональное образо-
вание. Каждый из уровней является профес-
сионально завершенным, и в то же время, 
занимает свое место в системе непрерывного 
образования. 

Существует большое количество трудов, в 
которых рассматривается проблема преемс-
твенности в системе непрерывного профес-
сионального образования [1; 2; 3; 4].

Идея организации образования на основе 
методологических принципов непрерывности, 
преемственности и поэтапности рассматри-
вается как действенный механизм, обеспе-
чивающий обучающий и воспитательный 
потенциал учебных заведений всех типов и 
ступеней и усиливающий их возможности. Та-
кой принцип организации позволяет адекватно 
и своевременно реагировать на динамично 
изменяющиеся требования жизни.

В обучении под преемственностью у боль-
шинства авторов понимается последователь-
ность и системность в расположении учебного 
материала, связь и согласованность ступеней 
и этапов учебно-воспитательной работы, 
осуществляемой от одного года обучения к 
другому. Преемственность характеризуется 
осмысливанием пройденного на новом, более 

высоком уровне, подкреплением имеющихся 
знаний новыми, раскрытием новых связей, 
благодаря чему качество знаний, умений 
и навыков повышается. Знания становятся 
более сознательными, дифференцированны-
ми и обобщенными, а круг их применения 
значительно расширяется. Таким образом, 
преемственность означает процесс развития 
учащихся путем осмысливания взаимодей-
ствия уже существующих и новых знаний, 
прежнего и нового опыта.

Деятельность преподавателя и обучающе-
гося направлена на достижение определенных 
целей. Наше исследование направлено на 
изучение реализации принципа преемствен-
ности в обучении иностранному языку. В связи 
с этим необходимо отметить, что, главной 
целью в обучении иностранному языку являет-
ся приобретение студентами коммуникативной 
компетенции, уровень которой на отдельных 
этапах языковой подготовки позволяет исполь-
зовать ее в профессиональной деятельности. 
Студент должен уметь соотносить языковые 
средства с конкретными сферами, ситуациями, 
условиями и задачами общения.

Понятие компетенции впервые стало упот-
ребляться в США в 1960-е гг. в контексте дея-
тельностного образования. Его целью было 
готовить специалистов, способных успешно 
конкурировать на рынке труда.

Комплексный подход к реализации прак-
тической, воспитательной, образовательной, 
развивающей целей позволил выделить 
несколько составляющих коммуникативной 
компетенции: 1) лингвистическую, 2) со-
циолингвистическую, 3) социокультурную, 
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4) стратегическую и дискурсивную, 5) соци-
альную.

Лингвистическая компетенция предполага-
ет овладение определенной суммой формаль-
ных знаний и соответствующих им навыков, 
связанных с различными аспектами языка: 
лексикой, фонетикой, грамматикой.

Социолингвистическая компетенция – это 
способность осуществлять выбор языковых 
форм, использовать их и преобразовывать в 
соответствии с контекстом. 

Социокультурная компетенция предполага-
ет не просто диалог на уровне индивидуумов, 
но готовность и способность к ведению диа-
лога культур. Диалог культур подразумевает 
знание собственной культуры и культуры 
страны или стран изучаемого языка.

Стратегическая и дискурсивная компетен-
ции предполагают формирование определен-
ных навыков и умения организации речи, уме-
ния выстраивать ее логично, последовательно 
и убедительно, ставить задачи и добиваться 
поставленной цели.

Социальная компетенция предполагает 
готовность и желание взаимодействовать с 
другими, уверенность в себе, а также умение 
поставить себя на место другого и способность 
справиться со сложившейся ситуацией.

Цели обучения отражают социальный 
заказ общества и зависят от условий обуче-
ния и потребностей учащегося. Организация 
обучения иностранному языку предполагает 
учет потребностей, интересов и личностных 
особенностей обучаемого.

Выпускники средних специальных учеб-
ных заведений ориентированы на практи-
ческую деятельность. Молодые люди со 
средним специальным образованием оказы-
ваются в неравных условиях по сравнению 
с выпускниками средних общеобразователь-
ных школ. Вступительные экзамены в вузы 
нужно сдавать по дисциплинам, изучаемым 
выпускниками ссуза на младших курсах. Во 
время обучения в вузе, из-за повторения тем, 
разделов или даже дисциплин, у выпускников 
ссузов теряется сформированная профессио-
нальная направленность, снижается интерес 
к обучению. Сохранить интерес студентов 
к обучению и оптимизировать сроки подго-

товки специалистов на ступенях ссуз – вуз 
позволит научно-обоснованная система от-
бора и построения содержания обучения и 
организационно-педагогические условия, 
эффективной реализации профессиональной 
подготовки. Если при этом обучение рассмат-
ривать как полезный результат, то можно 
выделить основной критерий эффективности 
обучения – сроки достижения поставленных 
целей.

В Алтайском государственном аграрном 
университете, на базе которого проводилось 
наше исследование, для выпускников ссузов 
существует ускоренное обучение. Молодые 
люди, окончившие средние специальные 
учебные заведения, поступают на ускоренное 
отделение очной или заочной форм обучения. 
С учетом их профессиональной направлен-
ности они изучают специальные предме-
ты. Такой вид обучения, предоставляемый 
студентам ссузов, позволяет реализовать 
преемственные связи в системе «ссуз – вуз» 
и сокращает сроки обучения. Выпускники 
ссузов не теряют сформировавшуюся за 
годы обучения в ссузе профессиональную 
направленность, ведь они изучают предметы 
по специальности.

На наш взгляд, наиболее важными фак-
торами, влияющими на эффективность пре-
емственности обучения иностранному языку 
в среднем специальном и высшем учебном 
заведении, являются: содержание обучения, 
деятельность учащихся на овладение этим 
содержанием и мотивация самих учащихся. 
Таким образом, реализация компонентов 
коммуникативной компетенции делает эф-
фективным преемственность в обучении 
иностранному языку.

На поисково-аналитическом этапе нашего 
исследования были разработаны различного 
вида анкеты, индивидуальные и практические 
задания, на основе требования к знаниям, 
навыкам и умениям соответствующего этапа 
обучения в ссузе и вузе. Для оценки уровня 
сформированности коммуникативной компе-
тенции в соответствии с ее составляющими 
было выделено четыре уровня исследуемых 
качеств, разработанных И. К. Шалаевым [5]: 
оптимальный уровень (9–10 баллов), допус-
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тимый уровень (8–6 баллов), критический 
уровень (5–4 балла), недопустимый уровень 
(3–0 баллов).

На данном этапе был проведен констати-
рующий эксперимент со студентами АГАУ 
(Института техники и агроинженерных ис-
следований и агрономического факультета), 
а также выпускниками средних специальных 
учебных заведений г. Барнаула и Алтайского 
края, поступающих в АГАУ. Общее число 
учащихся 70 человек.

У выпускников ссуза:
Содержательный компонент: недопусти-

мый уровень – 27%, критический уровень – 
28%, допустимый уровень – 30% оптимальный 
уровень – 15%.

Деятельностный компонент: недопустимый 
уровень – 28%, критический уровень – 30%, 
допустимый уровень – 26%, оптимальный 
уровень – 16%.

Мотивационный компонент: недопустимый 
уровень – 32%, критический уровень – 28%, 
допустимый уровень – 23%, оптимальный 
уровень – 17%.

У студентов вуза:
Содержательный компонент: недопусти-

мый уровень – 24%, критический уровень – 
26%, допустимый уровень – 30%, оптималь-
ный уровень – 20%.

Деятельностный компонент: недопустимый 
уровень – 23% , критический уровень – 28%, 
допустимый уровень – 27%, оптимальный 
уровень – 22%.

Мотивационный компонент: недопустимый 
уровень – 25%, критический уровень – 23%, 
допустимый уровень – 30%, оптимальный 
уровень – 22%.

К объективным причинам низкого уровня 
сформированности коммуникативной компе-
тенции относятся: невысокий уровень препо-
давания (только перевод текстов со словарем), 
недостаточное изучение грамматического и 
лексического материала, недостаточное ко-
личество времени, которое уделяется для 
формирования навыков говорения, а также 
низкой мотивации самих учащихся и их дея-
тельности, направленной на освоение ино-
странного языка.

Эти данные свидетельствуют об имеющих-
ся проблемах преподавания иностранного 
языка в ссузах. Данные проблемы связанны 
прежде всего с тем, что как в ссузе, так и в 
вузе как неязыковых учебных заведениях, 
иностранный язык не является основой под-
готовки студентов. Однако нужно учитывать 
то, что иностранный язык является для сту-
дентов средством получения дополнительной 
информации, расширения профессионального 
и общеобразовательного кругозора, а также 
углубления профессиональных знаний.

Результатом констатирующего эксперимен-
та, основанного на анализе состояния пробле-
мы, стал вывод о необходимости разработки 
модели обучения иностранному языку в систе-
ме «ссуз – вуз» для эффективного повышения 
уровня коммуникативной компетенции.
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 Новые методы и технологии обучения, 
обращенные к личности человека, их прак-
тическая реализация должны способствовать 
формированию открытости, утверждению 
идеалов гуманизма, творчеству, демократиза-
ции образования. Достижение эффективности 
и высокого качества образования, совершенст-
вование педагогических технологий называ-
ются в качестве ведущих целей в Концепции 
модернизации китайского образования на 
период до 2010 года. И важная роль в про-

цессе достижения этих целей принадлежит 
использованию современных педагогических 
технологий обучения иностранным языкам.

 В России Г. А. Китайгородская, А. А. Леонть-
ев, Н. В. Смирнова, И. Ю. Шехтер, Л. Ш. Ге-
гечкори, В. В. Петрусинский и другие ученые 
изучали интенсивный метод обучения. В со-
ветский период педагог Г. А. Китайгородская 
и психолог А. А. Леонтьев стали ведущими 
специалистами по интенсивным методикам 
обучения иностранным языкам в Советском 
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